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Dos depósitos
1. Solución nueva


2. Solución usada

2
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Conviene saber

C o n s e j o  0 1

Solo tienes que rellenar el depósito con agua o la 
Solución Aqua-Stream de GESKE. Asegúrate de 
mantener el dispositivo en posición vertical 
durante su uso, si no, se apagará 
automáticamente. Un sonido te avisará si esto va 
a suceder.

C o n s e j o  0 2

Tu dispositivo incluye tres accesorios: la punta 
más pequeña es perfecta para la limpiar el área 
de la nariz y la más grande es ideal para áreas 
extensas como mejillas y barbilla. El tercer 
accesorio se utiliza para el aclarado del 
dispositivo.

C o n s e j o  0 3

Instala el accesorio de aclarado en el dispositivo y 
activa la Tecnología Aqua-Stream para expulsar 
los restos acumulados en los tubos. Limpia tu 
dispositivo con nuestro Organic Device Cleanser.

Nariz

Cara

Aclarado

2 horas de carga

Encender/Apagar
Pulsar durante 1-2 segundos

Succión al vacío
3 niveles de intensidad

Diversos accesorios
Fácil sustitución

Depósito de agua
Fácil de rellenar



Domina los primeros pasos
Nuestro SmartAppGuided™ Aqua-Stream Face Cleanser | 8 in 1 elimina la opacidad causada por 
las impurezas con la tecnología Exfoliating Aqua-Stream, desobstruyendo los poros con suavidad.

LIMPIEZA FACIAL TOTAL

P r e p a r a r

Retira la cubierta externa del dispositivo y rellena el depósito 
con 12 mililitros de nuestra Solución Aqua-Stream o agua. 
Vuelve a colocar el depósito en el dispositivo y pon la 
cubierta.

A c t i v a r

Presiona el botón de encendido durante dos segundos para 
activar la Exfoliating Aqua-Stream Technology. Pulsa el botón 
para alternar entre las intensidades y escoge tu ajuste 
preferido.

L i m p i a r

Mantén el dispositivo en posición vertical y pásatelo 
suavemente por la barbilla, mejillas y frente. Asegúrate de 
que el dispositivo siempre esté en movimiento. Repite el 
proceso en el otro lado de tu cara. Después, utiliza la punta 
más pequeña para limpiar el área de la nariz.

F i n a l i z a r

Apaga el dispositivo manteniendo pulsado el botón de 
encendido durante dos segundos y vacía el tanque. Limpia la 
tapa y el tanque con agua y deja secar. Aplica un hidratante 
GESKE en tu rostro. Limpia tu dispositivo con nuestro Organic 
Device Cleanser tras cada uso.

ZONAS CLAVE

B A R B I L L A

Posiciona el dispositivo en la parte inferior de la barbilla y 
deslízalo en un movimiento hacia fuera y arriba siguiendo la 
línea de la mandíbula, hasta llegar a la oreja. Repite la 
operación.

M A N D Í B U L A

Sitúa el dispositivo debajo de la barbilla y deslízalo hacia 
afuera por debajo del hueso de la mandíbula. Regresa a la 
posición inicial debajo de la barbilla y realiza otra pasada por 
debajo de la última.

N A R I Z
Desliza el dispositivo desde la parte superior de la nariz hacia 
abajo y por las zonas más complicadas alrededor de esta, 
asegurándote de no pasar por alto ningún punto negro.

F R E N T E
Dirige el dispositivo hacia el rincón interior de la ceja. Desliza 
hacia fuera a lo largo de la ceja y luego hacia arriba hasta la 
sien. Vuelve a repetir.

Crea tu propiar rutinade 
cuidado de la piel
y descárgate nuestra app GESKE

Recompensas 


dentro de la app

Guía


personalizada

Consejos


profesionales

Análisis de la 

piel con
IA

Guía


por vídeo

Aplicación


avanzada



I n f o r m a c i ó n  s o b r e  s e g u r i d a d

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD 
IMPORTANTE. LEER ANTES DE 
USAR.
Consulta la información de seguridad antes de usarlo por primera vez. Conserva ambas 
instrucciones para futuras consultas.

Una mirada a tu producto
Tu dispositivo es una herramienta multifuncional de limpieza profunda e hidratación facial. 
Su uso es seguro hasta tres veces por semana. Para garantizar la máxima seguridad y 
obtener resultados óptimos, sigue siempre la Rutina de Cuidado de la Piel personalizada 
que te ofrece la App de GESKE.

Consejos de uso
Antes de utilizar el dispositivo por primera vez, debes leer íntegramente esta Información 
de seguridad y el manual del producto. No te olvides de guardar una copia de cada uno; 
incluyen datos clave para un uso seguro, además de requisitos técnicos y legales. Este 
dispositivo está indicado para el cuidado de la piel de los adultos, y no tiene propiedades 
médicas ni curativas. Su uso ha de ir siempre de la mano de las recomendaciones 
personalizadas que encontrarás en la app GESKE Beauty. Es recargable, para que lo uses 
sin ataduras de cables. Antes de ponerlo en marcha, asegúrate de que esté totalmente 
cargado. Solo te hace falta el cable USB que viene incluido. La primera carga puede 
extenderse hasta ocho horas. El cable debe encajar con  los contactos magnéticos en los 
puntos asignados del dispositivo. Si el cable no se sujeta automáticamente, enchúfalo y 
espera un poco. Esto reactivará el efecto magnético y los contactos se engancharán solos. 
Comprueba que los contactos magnéticos solo hagan contacto con los puntos previstos del 
dispositivo, y no con otras superficies metálicas.

Especificaciones
Materiales: ABS, silicona, PC | Temperatura de almacenamiento: de -5 a +60 °C/23-140 °F | 
Batería: Li-Ion 3.7V | Capacidad de la batería: 220 mAh | Máxima corriente de carga: 220 
mA | Voltaje de la carga: 5V | Tiempo de carga: alrededor de 2 horas | La duración depende 
de las tecnologías y niveles de intensidad activados. | Interfaz: USB | Programas: 
Aspiración por vacío: 3 niveles, Limpieza del dispositivo

Este producto no está recomendado para ser 
usado en las siguientes situaciones:
Tras un tratamiento con láser o peeling químico, y después de intervenciones quirúrgicas 
faciales, tanto con fines estéticos como médicos.

En los siguientes casos, es necesario consultar a 
un médico para saber si el producto es adecuado 
para ti:
Si tienes una enfermedad cardíaca, si has recurrido a rellenos dérmicos o inyecciones y 
durante el embarazo. No se ha determinado la seguridad de su uso en el embarazo.

Información adicional sobre el uso:
Evita utilizar la función de succión en el mismo sitio durante mucho tiempo para prevenir 
irritaciones, hinchazones o leves hematomas. Empieza por la intensidad mínima y ve 
aumentándola poco a poco según lo necesites. Este producto no se ha diseñado para 
tratar afecciones o enfermedades de la piel de carácter médico. Si padeces algún tipo de 
afección o enfermedad cutánea médica, consulta con tu dermatólogo antes de usar este 
dispositivo. No lo uses sobre piel irritada, lesionada o con heridas abiertas (tras cualquier 
lesión), en casos de infecciones bacterianas o virales en la piel (tanto en la zona de uso 
como en otras). Evita usar el dispositivo si se encuentra 1) anormalmente caliente, 2) 
dañado mecánicamente o deformado, 3) descolorido. Si experimentas dolor y/o molestia 
durante su uso, deja de usarlo y solicita asesoramiento médico. La zona de los ojos es 
extremadamente sensible: ten mucho cuidado en esta área y evita cualquier contacto del 
dispositivo con los párpados o el ojo directamente. Utiliza el dispositivo solo como se indica 
en tu rutina personalizada. Por cuestiones de higiene, recomendamos que no compartas tu 
dispositivo con otras personas. Este producto ha sido creado para uso cosmético en el 
rostro, cuello y escote. GESKE declina toda responsabilidad por daños derivados del uso en 
otras áreas del cuerpo, uso inapropiado, conexión a fuentes de voltaje inadecuadas, 
líquidos conductores contaminados o esferas. Asegúrate de que el enchufe y la toma estén 
totalmente secos antes de cargarlo. De no ser así, podrían producirse descargas eléctricas, 
cortocircuitos o incendios. No debes usar el producto mientras esté conectado a la 
corriente. Mantén el dispositivo en posición vertical durante su uso, ya que de otra manera 
se desconectará. Solo debes rellenar el dispositivo con agua (destilada) o un tónico suave. 
No lo llenes con otros líquidos, como limpiadores faciales líquidos, desinfectantes, alcohol u 
otros productos químicos agresivos. No rellenes el tanque de agua con agua caliente o 
hirviendo. Asegúrate siempre de que el tanque esté cerrado después de llenarlo para evitar 
fugas. No cargues el dispositivo con el tanque de agua lleno.

Advertencias



Peligro de lesiones si se utiliza incorrectamente.producto como se describe en la guía de 
inicio rápido y en las instrucciones del vídeo. Si sigues teniendo preguntas, ponte en 
contacto con nuestro servicio de atención al cliente en support@geske.com.


Riesgo de lesiones por fuego/ignición.


No apagues el  producto con agua. No arrojes el  


Riesgo de lesiones debido a baterías defectuosas.


La manipulación incorrecta de las baterías puede provocar una reacción exotérmica 
incontrolada. En tal caso, desecha todo el producto inmediatamente y de forma adecuada.  
producto de forma inmediata y adecuada.


Riesgo de lesiones a los niños.


Mantén el  producto fuera del alcance de los niños.

Riesgo de lesiones por descarga eléctrica 


 El líquido puede dañar el circuito de carga y poner en peligro tu salud. Desconecta 
el producto del cable/circuito de carga mientras lo limpias. 


 Riesgo de daños por campos magnéticos. 


 Los campos magnéticos pueden afectar a los componentes mecánicos y electrónicos 
como, por ejemplo, los marcapasos. No utilices el  producto directamente sobre un 
marcapasos. Ponte en contacto con tu médico tratante para obtener más información. No 
coloques tarjetas con bandas magnéticas (por ejemplo, tarjetas de crédito) cerca del  
producto, ya que puede que el producto las dañe. 


 Riesgo de daños debido a cambios en la temperatura ambiente. 


 Los cambios en la temperatura ambiente (por ejemplo, tras el transporte) pueden provocar 
la formación de condensación. En este caso, no utilices el  producto hasta que se haya 
adaptado a la nueva temperatura ambiente. Nunca expongas tu  producto a la luz directa 
del sol, al calor extremo o al agua hirviendo.


 Uso seguro hasta una temperatura ambiente de 50 °C/122 °F. 



 Riesgo de daños por carga demasiado prolongada. 


 Desconecta el cable de carga del circuito después de cada proceso de carga. Carga 
segura hasta una temperatura ambiente de 45 °C/113 °F.

Información sobre cómo desechar dispositivos y acerca de la normativa WEEE. Este 
electrodoméstico se puso en circulación por vez primera después del 13 de agosto de 
2005. Siguiendo la Directiva Europea WEEE y la legislación nacional, los electrodomésticos 
y componentes electrónicos suministrados en este pedido no deben ser eliminados junto 
con los desechos domésticos. Al concluir la vida útil del Producto, éste debe llevarse a un 
punto de reciclaje municipal para asegurar una eliminación que proteja el medio ambiente.

Información sobre baterías y pilas recargables
En el marco de la distribución de baterías y pilas recargables, conforme a la normativa 
europea, tenemos el deber de informarte, consumidor, de lo siguiente: estás obligado por 
ley a devolver las baterías y pilas recargables. Después de su uso, puedes devolverlas a 
nosotros, llevarlas a un punto de recogida municipal, o entregarlas en una tienda local de 
forma gratuita. Las baterías y pilas recargables se identifican con las siguientes etiquetas:

Estos símbolos indican que las baterías y pilas recargables no deben ser desechadas junto 
con los residuos domésticos por parte del consumidor. Aquellas que contienen sustancias 
perjudiciales llevan uno de estos símbolos, que incluyen un cubo de basura tachado y el 
símbolo químico del metal pesado principal contaminante. Específicamente, los símbolos 
mencionados significan: 





Pb = la batería contiene plomo, Cd = la batería contiene cadmio, Hg = la batería contiene 
mercurio

Observaciones sobre las baterías y pilas 
recargables de litio
Puedes identificar las baterías de litio y pilas recargables por el símbolo químico Li*. 
Además de lo ya mencionado, queremos añadir: Cuando deseches baterías de litio o 
recargables, bien sea devolviéndolas a nosotros, llevándolas a un punto de recogida 
municipal o entregándolas en comercios locales o entidades de gestión de residuos, 
asegúrate de que estén completamente descargadas. Te rogamos también que tapes con 
cinta adhesiva las superficies de contacto de la batería, marcadas con "+" y «~», para 
prevenir cualquier riesgo de incendio.

GESKE Beauty Tech GmbH, con sede en Leipziger Platz 18, 10117 Berlín, 
certifica por la presente que todos los dispositivos electrónicos cumplen con 
las disposiciones pertinentes de las Directivas Europeas vigentes 2014/30/UE 
y 2011/65/UE.

Limitación de responsabilidad

GESKE Beauty Tech GmbH y/o sus distribuidores responderán por los daños provocados 
por actos realizados con intención o por negligencia grave de GESKE Beauty Tech GmbH, 
un representante o un agente indirecto, según lo establecido por la legislación aplicable. 
Excluyendo daños personales o a la salud y la violación de obligaciones contractuales 
fundamentales (obligaciones cardinales), GESKE Beauty Tech GmbH y/o sus distribuidores 
solo responderán por aquellos daños que sean consecuencia directa de actos 
intencionados o de negligencia grave. Esta disposición también abarca daños indirectos, 
incluidas, en particular, las pérdidas económicas. Además, la responsabilidad frente a 
consumidores por garantías expresamente asumidas se limita, excepto en casos de 
intencionalidad o negligencia grave, lesiones personales o a la salud, y la violación de 
obligaciones contractuales fundamentales (obligaciones cardinales), a los daños típicos 
previsibles al momento de firmar el contrato, y también al promedio de daños habituales 
para este tipo de contrato. Esto también incluye daños indirectos, como pérdidas 
económicas. En el caso de empresas, salvo en situaciones de daños personales o a la 
salud, o actos intencionados o de negligencia grave por parte de GESKE Beauty Tech 
GmbH y/o sus distribuidores, la responsabilidad se circunscribe a los daños típicamente 
previsibles al momento de firmar el contrato, y al promedio de los daños habituales de este 
tipo de contrato. Esto también se aplica a los daños indirectos, incluyendo las pérdidas 
económicas. Quedan excluidas de responsabilidad las afectaciones derivadas de: la no 
observancia de este manual/Uso indebido/Modificaciones no autorizadas/Alteraciones 
técnicas/Utilización de piezas de repuesto no homologadas/Uso de accesorios no 
autorizados. Las reclamaciones de responsabilidad según la legislación alemana de 
responsabilidad por productos no se verán afectadas.


